nesporno predraga. Povedati mo-
ram, da to dokazuje, da ne hodite
veliko v podobne lokale, kajti cene
pri nas so enake cenam v dolini.
Skoda, da niste omenili vsaj ene za
primer. Zato jih bom jaz: veliko pivo
Union 250 SIT, éaj 100 SIT, liter
domacega vina 900 SIT, »frakel«
Zganja, ki ga imamo 30 razliénih
vrst, 200 SIT.
Poleg vsega vas, planinka Ruza,
nikakor ne morem razumeti: najprej
govorite, da pri Gospodiéni goste
privabliamo z nedeljskimi kosili in
drugimi oblikami gostinske po-
nudbe, nato pa kritizirate druge
ko¢e sredogorja, da se ne trudijo,
da bi bila ponudba pestrejsa, ces,
za planinca je dobra tudi pregreta
jota...
Oskrbnik sem ze stirinajsto leto in v
teh letih sem skupaj z druzino ust-
varii dober »image« planinske
koce, tak, da je postala koc¢a glavna
izletniska tocka Novomescanov,
lahko reéem vseh Dolenjcev, kar
dokazuje ze Klub gorjanskih skra-
tov in gospodiéen, ki s svojimi veé
kot 22.000 vpisi v vpisno knjigo v
letu 1998 kakovost mojega poslo-
vanja samo potrjujejo.

Oskrbnik planinskega doma

pri Gospodiéni
Vojko Mrhar

iz planinske
lfterature

Nov Miheliéev vodnik

Tine Mihelié, Julijske Alpe - sever-
ni pristopi, Sidarta, Ljubljana 1998,
160 strani, 40 izbranih tur.

Tine postaja nabrit. V spremni be-
sedi je napisal: »Tako lahko na
koncu zapisem, da sem vse, kar
sem opisal, tudi prehodil ali pre-
plezal. Mi verjamete? Saj vem, da
ne, pa Se prav imate. Ni pravila
brez izjeme in ta izjema je enoumni
odsek na neki opisani poti. Kdor me
razkrinka, ga povabim na pivo.«
Zdaj nam barabam ne preostane
drugega, kot da tisti neprehojeni
Stiklc »razkrinkamo«, se med sabo
zmenimo in drug za drugim hodimo

k njemu na pivo. Ni namre¢ napisal
»prvemu, ki...«, ali kaj podobnega,
torej je stevilo razkrinkovalnih pivo-
pivcev neomejeno. V/sak(a) se bo
namre¢ delal(a), da ga je prav on(a)
razkrinkal(a). Prav tako za raz-
pisano pivo ni éasovne omejitve. |z-
java se prebere kot nadéasovna
univerzalna obljuba: »Kdor me raz-
krinka...« — in ni¢ drugega. Torej
kdorkoli in kadarkoli. In vsak »raz-
krinka¢« neomejeno pogosto. Ni
govora, da bi Tine, posten kot dren,
zdaj, ko ga bomo drug za drugim
cukali za rokav, popravljal in »razla-
gal« izjavo, ali se delal neumnegal
Tako se zanaprej zdaj ve, kje se
to¢i zastonjsko pivo planinskim
poznavalcem. Prag dostopnosti je
konec koncev nizek. Ni sment, da
ne bi blizu 100.000 élanov PZS prej
ali slej »razkrinkalo« tisto podtak-
njeno fajce in lov na Tinetovo pivo
bo vsem »lovcem« za vse vecne
¢ase odprt. In, prosim, gre za izjem-
no redkost v svetovnem merilu:
taka darezljivost gorniskega trpina,
ki mora puscavsko trdo bregovje
»zalivati s potom od svojega ¢ela in
gnojiti s krvjo iz svojih ust« (kot hla-
pec Jemnej), da mu izvije skop (du-
hovni) grizliaj za prezivetie, je
velicastna huronska zmaga nad
gorenjsko naravo. To bomo $Se
posebej znali cenitil - Ja, hvala,
Tine, ¢e bos finanéno propadel
zaradi svoje »Jeftejeve priseges,
pa naj Tvoj zaloznik vzame nase
svoj del krivde in ustanovi = Tinetov
sklad«, da ne bos z Gregoréiéem
do zadnje srage iztocil svojo sréno
kri — saj pozna$ tisto: »Mojo sréno
kri skropite / po planinskin sonénih
tieh, / kakor seme jo vrzite / po do-
leh in po bregeh. ..« - in potem émo
gledal za njo v kak zevajo¢ Zivljenj-
ski prepad.

Tudi vse drugo v knijigi je brez graje
- in po nacelu zanikane negacije
naj se ta izjava razume kot poten-
cirana pohvala. Saj za uglednega in
uveljavljienega avtorja in zaloZzbo
enakih lastnosti ni (bilo) mogoce
pricakovati kaj drugega.

Ce se tekst kje spotakne, to 3e ne
pomeni, da je padel. Kaj je tisto
med Malo in Veliko Pisnico, Ma-
vring (str. 47, 145, 146 in zemljevi-
da na notranji strani platnic) ali Mra-
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vinc (str. 9 in omahovanje na str.
47)7 Ozavesceni domacini, zavzeti
zagovorniki starozZitnega izrocila,
bodo vedeli pravo, recimo gospod
Vid Cerne v Kranjski Gori, ée je ze
obéinska karta Kranjska Gora s
svojim trikratnim  »Mavrincem«
prekratka. Ali je Slemenova $pica
(str. 53, z naglasom menda na pr-
vem zlogu) pravo ime, ali pa je
prekanjeno kukavicje jajce zadnjih
dveh desetletij? Dr. Dusan Cop je
neomajno trden, da je pravo do-
mace ime Na Bavhah. In kdo je na
str. 123 bolj »staroslaven«, Prisank
ali Prisojnik? »Jezikoslovci so
dandanasnji sicer uzakonili Pri-
sank, med gomiki in domacini s
sonénih vznozij »Prisojne gore« pa
staroslavni Prisojnik brzkone Se
dolgo ne bo pozablien.« Ne bo
drzalo! Prisank je star tisoc let (Ce
je res keltskih korenin, kot do-
mnevajo nekateri, e vec), Prisojnik
pa $e sto ne. (In »Prisojna gora« je
pac¢ le ljudska etimologija.)
Nekatere fotografije bi bile lahko
malo boljse, namre¢ vodnisko
boljse, take, da bi uporabniku
pomagale pri (zacetni) orientaciji,
recimo na str. 75 (ta slabo podpira
vabilo na Cmir in Begunjski vrh,
kamor nas usmerja tamkaj$nja
vodnisko-besedilna enota), 82 (kjer
najbolj vidna stvar, namre¢ greben
Plemenic v ospredju, v pripisu ni
pojasnjena in se tamkajSnje vod-
niske enote, besedila o Bovskem
Gamsoveu, ki naj ga slika podpira,
tudi ne tice), 98 (ki je za velicastje,
ki ga na tistem izseku najdemo v
naravi, kar preveé medla), 135 (kjer
v pripisu najdemo »kristal«, a je
razreSitev  »kristalove« uganke
prepuséena bralcu).

Imena na sliki na str. 155 utegnejo
biti nekoliko narobe. Tisto »Okno«
je po mnenju nekaterin domadéinov
(recimo Avgusta Delavca iz Moj-
strane) Luknja, in ime Luknja pe¢
se zaradi nje v resnici razume kot
»preluknjana peé«. Vprasanje,
kako se imenuje sedlo med Luknjo
pecjo in Rjavino, ki ga zadevna sli-
ka imenuje Luknja, pa Zal ostaja
odprto. Nekatere fotografije so po-
snete iz zraka (str. 66, 92-93, 101).
So odliéne, presenetljive, izzivalne,
vodnisko pa niso najbolj pomo¢-

niske, ker uporabnik vodnika svoje 81
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poti ne bo nacrtoval iz te perspek-
tive. So pa nesporen umetniski do-
datek.

Kot je umetniski dodatek zlahtni
uvod v vsako vodnisko enoto.
Zapecaten s »sréno krvjo.

Te pripombice pa ne pomenijo, da
ni velika vecina slik, zlasti oboje-
celostranskih, sijajnih, gornisko
soc¢nih, dozivljajsko polnih. Pri ski-
cah - vsa Gast staremu suverenu
Danilu  Cedilniku! - veckrat
pogresam imena in stevilke pri vri-
sanih poteh (za bolj$o skladnost z
besedilom). Seveda, c¢e je pot
samo ena (v eni vodniski enoti
opisana ena pot, potem tudi samo
ena vrisana na skici), ni razloga niti
za hipni dvom. Ce pa sta v eni
vodniski enoti opisani dve ali celo
veé poti in so vse vrisane na skici,
je ostevilcenje in poimenovanije vri-
sanih poti/smeri na skici zelo zaze-
leno (str. 99, 108, 116). Toza-
devnim uporabnikovim Zeljam je
ustreZeno, recimo, na str. 105 in 79
(tu bi si Zzelel, da bi bile besede »Pot
¢ez Prag« pomaknjene malo visje
in da bi »Bambergovo pot« opustili
v korist »Plemenic«). Kako je na
str. 131, ali gre pot iz zareze ob
Malem Jalovcu na vrh Jalovca res
tako po robu? — Skoda, da je sla-
vospev Triglavu na str. 78 nekoliko
skazila tiskovna napaka. (Vsaj mi-
slim, da je tako. Ne vem namrec,
kaj naj bi pomenilo »-iza Padovo!«)

A bodi dovolj! Vsa knjiga, cetudi
»samo« vodnik, je v resnici veli¢as-
ten slap navdusenja nad najvisjim
okamenelim zanosom domovine.
(»Tam zemlja je nasa zakipela,
zahrepenela, v nebo je hotela...« —
Se pomnite starega Zupanéiéa,
navezniki?) Primerna za vse spole
in vse starosti, poteéljiva za vse
planinske pohote. Vseh 39 izletov/
pohodov/vzponov, ki jih premore,
skupaj s PP za potreseno mero
(»Gorniska pot iz Planice na Poklju-
ko«, ta je stirideseta vodniska eno-
ta, konéno hvalevredno obeloda-
njena v ugledni knjigi s popularno
naklado za siroko javnost - ¢e le ni
pretezka za »normalnega« uporab-
nika vodnika? - s ¢astitljivim portre-
tom svojih avtorjev Urosa Zu-
panciéa in Dusana Vodeba, in
zahvalo najbolj gorecemu castilcu

82 te poti in njenih stvarnikov Marjanu

Solarju), je ena sama hvalnica do-
brotnim goram in neustavljivo vabi-
lo na gornisko gostijo.

S svojega zenitnega razgledis¢a se
ozira avtor nazaj na mladost. Da,
res je, ura polzi ¢ez dvanajsto in
dan se nagiba. A obeta cudovito
zarjo: »Pisati to knjigo mi je bilo pri-
jetno delo... V mislih sem se vracal
v ¢as neugnane plezalske mladosti,
ki sem je najve¢ pustil prav v teh
stenah in na teh grebenih... Po
mnogih letih sem se vnovi¢ znasel
v marsikaterem Ze pozablienem
koticku in skusal najti sledove
mladeniskih potepanj...« (str. 9)
Komaj slisno se skozi vrstice
oglasa pesnik Kugy.

No, pa sre¢no! Pa Se veliko »pote-
panj«! Pa da se ne bo5 kesal zaradi
pival V primeri z Zlatorogovim za-
kladom, ki si si ga nakopal na $kr-
latnih viginah, je finanéni polom v

dolini komaj vreden besed!
Stanko Klinar

Geografski in interaktivni
atlas Slovenije

Pri dveh velikih slovenskih zaloz-
niskih hisah sta konec lanskega
leta iz8li dve veliki in pomembni
deli, ki sta vsaj deloma koristni tudi
za planince: DZS je izdala Geo-
grafski atlas Slovenije, prvi celovit
geografski prikaz Slovenije doslej,
nekaksno osebno izkaznico sloven-
ske drzave, Mladinska knjiga pa je
na zgosc¢enki izdala prvi interaktivni
atlas s podnasovom Slovenija na
zemljevidih, slikah in v besedi. V
obeh delih je kajpada v primernem
obsegu obravnavan tudi slovenski
gorski svet.

V Geografskem atlasu Slovenije so
na kartah, grafikonih, s fotografi-
jami in besedilom predstavijena te-
meljna spoznanja o Sloveniji, po
pomembnosti pa poznavalci to delo
primerjajo s Slovariem slovenskega
knjiznega jezika. V tej 360 strani
debeli knjigi atlasnega formata je
natisnjenih 190 tematskih zemljevi-
dov, 261 fotografij, 145 grafov, 11
preglednic in $e ve¢ kot 50 drugac-
nih prilog, vse pa je komentirano z
besedilom.

Glede na konfiguracijo Slovenije je
gorskemu svetu seveda posvecena
ustrezno velika pozornost - od

Triglava dalje, s katerim se zacenja
atlas, in potem s Stevilnimi podatki
o gorskih vrhovih, grebenih, strmi-
nah, vzpetinah in odstotkih vsega
tega, ki zavzemajo to slovensko
povrsje. Ob vsem tem je pomemb-
na pozornost posvecena varovanju
narave in s tem tudi gorskega sve-
ta.
Po tiskani izdaji Atlasa Slovenije z
218 stranmi zemljevidov v merilu
1:50.000 je Zalozba Miadinska knji-
ga izdala Se njegovo elektronsko
razliéico z vsemi prednostmi, ki jih
omogoéa. Iz vseh teh natisnjenih
zemljevidov je na CD nastal en sam
velikanski zemljevid. Z nekaj kliki z
racunainisko misko se na radu-
nalniskem zaslonu odpira Sloveni-
ja, njene gore in doline, rastline in
zivali, pokrajine in naselja, zgradbe
in skriti koticki. Prednost interaktiv-
nega atlasa pred knjiznim je moz-
nost hitrega iskanja in prehajanja s
topografskih kart in mestnih naértov
na informacijske opise, kjer lahko v
sliki in besedi spoznamo slovenske
kraje, naravne in kulturne znameni-
tosti in Se marsikaj drugega.

Ta zahteven in obsezZen projekt je
nastal v sodelovanju med Zalozbo
Miadinska knjiga, Geodetskim
zavodom in podjetjiem Globalvision
- Prostorski informacijski sistemi,
pomemben delez pa sta prispevala
Uprava Republike Slovenije za kul-
turno dediséino pri Ministrstvu za
kulturo in Uprava RS za varstvo na-
rave pri Ministrstvu za okolje in pro-
stor.

Prednost elektronskega atlasa pred
knjiznim je med drugim ta, da v
elektronskega lahko vnasamo
svoje podatke, ne da bi poskodovali
izvirnik, si nacrtujemo svoje poti,
tudi gorske, izraéunavamo razdalje
in s tem ¢ase hoje, visinske razlike,
v primerni povecéavi pa si na zaslo-
nu lahko izrisemo tisti izsek iz karte,
ki ga potrebujemo. In $e mnogo
veé: kdor bi se, na primer, odlo¢il v
Zivljenju priti na vse slovenske gor-
ske vrhove, visoke veé¢ kot, na pri-
mer, 2000 metrov, jih lahko
»prikliée« na zemljevide in tudi na
zemljevid Slovenije, da se vidi, kje
sploh so taki vrhovi. Kdor bi se
kakénega pohodniskega dela hotel
lotiti zelo naértno, lahko vzame na
pot prenosni racéunalnik s to zgo-



